
Rozsudek Soudního dvora (osmého senátu) ze dne 10. 
února 2011 (žádost o rozhodnutí o předběžné otázce 
Linköpings tingsrätt — Švédsko) — Lotta Andersson v. 
Staten genom Kronofogdemyndigheten i Jönköping, 

Tillsynsmyndigheten 

(Věc C-30/10) ( 1 ) 

(„Řízení o předběžné otázce — Směrnice 80/987/EHS — 
Článek 10 písm. c) — Vnitrostátní ustanovení — Záruka 
za úhradu nesplacených pohledávek zaměstnanců — Vyloučení 
osob, které byly v období šesti měsíců předcházejících podání 
návrhu na prohlášení konkurzu na společnost, jejímiž byly 
zaměstnanci, vlastníky podstatné části této společnosti a 

měly na ni značný vliv“) 

(2011/C 103/13) 

Jednací jazyk: švédština 

Předkládající soud 

Linköpings tingsrätt 

Účastníci původního řízení 

Žalobkyně: Lotta Andersson 

Žalovaný: Staten genom Kronofogdemyndigheten i Jönköping, 
Tillsynsmyndigheten 

Předmět věci 

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce — Linköpings tings­
rätt — Výklad čl. 10 písm. c) směrnice Rady 80/987/EHS ze 
dne 20. října 1980 o sbližování právních předpisů členských 
států týkajících se ochrany zaměstnanců v případě platební 
neschopnosti zaměstnavatele, ve znění směrnice 2002/74/ES 
— Vnitrostátní právní úprava, která vylučuje z okruhu osob, 
na něž se vztahuje záruka za úhradu nesplacených pohledávek 
zaměstnanců, osoby, které v období šesti měsíců předcházejících 
podání návrhu na prohlášení platební neschopnosti společnosti, 
jejímiž byly zaměstnanci, byly vlastníky podstatné části této 
společnosti a měly na ní značný vliv 

Výrok 

Článek 12 písm. c) směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2008/94/ES ze dne 22. října 2008 o ochraně zaměstnanců v 
případě platební neschopnosti zaměstnavatele (kodifikované znění) 
musí být vykládán v tom smyslu, že nebrání ustanovení vnitrostátního 
práva, které vylučuje, aby měl zaměstnanec nárok na záruku za úhradu 
nesplacených pohledávek zaměstnanců z důvodu, že byl sám nebo 
společně se svými blízkými příbuznými vlastníkem podstatné části 
podniku a měl značný vliv na jeho činnosti v období šesti měsíců 
předcházejících podání návrhu na prohlášení konkurzu na tento 
podnik. 

( 1 ) Úř. věst. C 100, 17.4.2010. 

Rozsudek Soudního dvora (čtvrtého senátu) ze dne 17. 
února 2011 (žádost o rozhodnutí o předběžné otázce 
Cour d'appel de Rouen — Francie) — Marc Berel, a další 
v. Administration des douanes de Rouen, Receveur 
principal des douanes du Havre, Administration des 

douanes du Havre 

(Věc C-78/10) ( 1 ) 

(„Celní kodex Společenství — Články 213, 233 a 239 — 
Solidární závazek více dlužníků v případě téhož celního 
dluhu — Prominutí dovozního cla — Zánik celního dluhu 
— Možnost solidárního spoludlužníka dovolávat se prominutí 

cla jinému spoludlužníkovi — Neexistence“) 

(2011/C 103/14) 

Jednací jazyk: francouzština 

Předkládající soud 

Cour d'appel de Rouen 

Účastníci původního řízení 

Žalobci: Marc Berel, jakožto zmocněnec společnosti Port Angot 
Développement, Emmanuel Hess, jakožto insolvenční správce 
společnosti Port Angot Développement, Rijn Schelde Mondia 
France SA, Receveur principal des douanes de Rouen Port, 
Administration des douanes — Havre port, Société Port 
Angot Développement, právní nástupkyně společnosti Manuten­
tion de Produits Chimiques et Miniers Maprochim SAS, Asia 
Pulp Paper France EURL 

Žalovaní: Administration des douanes de Rouen, Receveur prin­
cipal des douanes du Havre, Administration des douanes du 
Havre 

Předmět věci 

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce — Cour d'appel de 
Rouen — Výklad článků 213, 233 a 239 nařízení Rady (EHS) č. 
2913/92 ze dne 12. října 1992, kterým se vydává celní kodex 
Společenství (Úř. věst. L 302, s. 1) — Prominutí dovozního cla 
— Možnost spoludlužníka dovolávat se solidární povahy 
celních závazků, aby se na něj vztahovalo prominutí dovozního 
cla, které bylo předtím přiznáno jinému spoludlužníkovi 

Výrok 

Články 213, 233 a 239 nařízení Rady (EHS) č. 2913/92 ze dne 
12. října 1992, kterým se vydává celní kodex Společenství, ve znění 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 82/97 ze dne 19. 
prosince 1996, musí být vykládány v tom smyslu, že v kontextu 
solidárního závazku vůči takovému celnímu dluhu ve smyslu tohoto 
článku 213, jako je celní dluh dotčený v původním řízení, brání 
použití zásady vnitrostátního práva, ze které vyplývá, že částečného
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prominutí cla na základě uvedeného článku 239 jednomu ze spolud­
lužníků se mohou dovolávat všichni ostatní spoludlužníci, takže zánik 
dluhu stanovený v čl. 233 prvním pododstavci písm. b) téhož kodexu 
se týká dluhu jako takového, a zprošťuje tedy všechny solidární spolud­
lužníky povinnosti zaplatit tento dluh v rozsahu částky, v níž bylo clo 
prominuto. 

( 1 ) Úř. věst. C 113, 1.5.2010. 

Rozsudek Soudního dvora (sedmého senátu) ze dne 17. 
února 2011 — Evropská komise v. Belgické království 

(Věc C-321/10) ( 1 ) 

(„Nesplnění povinnosti státem — Směrnice 2007/2/CE — 
Politika v oblasti životního prostředí — Infrastruktura pro 
prostorové informace v Evropském společenství (INSPIRE) 
— Výměna a aktualizace dat v elektronické podobě — 

Neúplné provedení“) 

(2011/C 103/15) 

Jednací jazyk: francouzština 

Účastníci řízení 

Žalobkyně: Evropská komise (zástupce: J. Sénéchal, zmocněnec) 

Žalované: Belgické království (zástupci: T. Materne a M. Jacobs, 
zmocněnci) 

Předmět věci 

Nesplnění povinnosti státem — Nepřijetí nebo neoznámení 
právních a správních předpisů nezbytných k dosažení souladu 
se směrnicí Evropského parlamentu a Rady 2007/2/ES ze dne 
14. března 2007 o zřízení Infrastruktury pro prostorové infor­
mace v Evropském společenství (INSPIRE) (Úř. věst. L 108, s. 1) 
ve stanovené lhůtě 

Výrok 

1) Belgické království tím, že ve stanovené lhůtě nepřijalo veškeré 
právní a správní předpisy nebytné k dosažení souladu se směrnicí 
Evropského parlamentu a Rady 2007/2/ES ze dne 14. března 
2007 o zřízení Infrastruktury pro prostorové informace v Evrop­
ském společenství (INSPIRE), nesplnilo povinnosti, které pro ně 
vyplývají z uvedené směrnice. 

2) Belgickému království se ukládá náhrada nákladů řízení. 

( 1 ) Úř. věst. C 246, 11.9.2010. 

Rozsudek Soudního dvora (šestého senátu) ze dne 3. února 
2011 — Evropská komise v. Belgické království 

(Věc C-391/10) ( 1 ) 

(„Nesplnění povinnosti státem — Směrnice 2007/36/ES — 
Výkon některých práv akcionářů ve společnostech s kótova­
nými akciemi — Nezajištění úplného provedení ve stanovené 

lhůtě“) 

(2011/C 103/16) 

Jednací jazyk: francouzština 

Účastníci řízení 

Žalobkyně: Evropská komise (zástupci: G. Braun a L. de Schietere 
de Lophem, zmocněnci) 

Žalované: Belgické království (zástupci: M. Jacobs a J.-C. Halleux, 
zmocněnci) 

Předmět věci 

Nesplnění povinnosti státem — Nepřijetí nebo neoznámení 
předpisů nezbytných pro dosažení souladu se směrnicí Evrop­
ského parlamentu a Rady 2007/36/ES ze dne 11. července 
2007 o výkonu některých práv akcionářů ve společnostech s 
kótovanými akciemi (Úř. věst. L 184, s. 17) ve stanovené lhůtě 

Výrok 

1) Belgické království tím, že ve stanovené lhůtě nepřijalo veškeré 
právní a správní předpisy nezbytné pro dosažení souladu se směr­
nicí Evropského parlamentu a Rady 2007/36/ES ze dne 11. 
července 2007 o výkonu některých práv akcionářů ve společnostech 
s kótovanými akciemi, nesplnilo povinnosti, které pro ně vyplývají z 
této směrnice. 

2) Belgickému království se ukládá náhrada nákladů řízení. 

( 1 ) Úř. věst. C 274, 9.10.2010.
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